
 

 

 

 

QUALIFICATION SYSTEM FOR THE  
2026 UCI GRAN FONDO WORLD CHAMPIONSHIPS (NISEKO, JAPAN)  
2026 UCIグランフォンド世界選手権大会（日本・ニセコ）出場資格制度 
 

The UCI Management Committee approves the qualification system each year.  

UCI理事会は、毎年、出場資格制度を承認する。 

 

Individual Time Trial and Road Race  

個人タイムトライアルおよびロードレース 

 

This document sets out the qualification system for the UCI Gran Fondo World Championships, 

as determined by the UCI Management Committee.  

本書は、UCI 理事会が決定した UCI グランフォンド世界選手権大会の出場資格制度を定めるも

のである。 

 

As a matter of introduction, it must be reminded that the participation in the UCI Gran Fondo 

World Championships is excluded for:  

まず、UCIグランフォンド世界選手権大会には、次の者は参加できないことを確認しておく。 

 

a) Any rider who has during the current year been a member of a team registered with the UCI.  

b) Any rider who has taken part in a UCI Elite or U23 World Championships, the Olympic Games, 

Continental games, Regional Games, the Commonwealth Games, or a UCI World Cup during the 

current year.  

c) Any rider who scored UCI points in the year of the World Championships.1  

a) 当年中に、UCI登録チームのメンバーであった競技者。 

b) 当年中に、UCIエリート世界選手権大会もしくは U23世界選手権大会、オリンピック競技大

会、大陸競技大会、地域競技大会、コモンウェルスゲームズ、または UCI ワールドカップに出

場した競技者。 

c) 世界選手権大会1の開催年に UCIポイントを獲得した競技者。 

 

Riders taking part in the UCI Gran Fondo World Championships must hold a valid licence issued 

by their respective national federation (day licences being excluded), must hold a UCI ID and 

must be adequately insured against accidents and civil responsibility in the country in which the 

UCI Gran Fondo World Championships are held.  

UCI グランフォンド世界選手権大会に参加する競技者は、それぞれの国内連盟が発行した有効

なライセンス（デイライセンスを除く）を所持し、UCI ID を保有し、かつ、UCI グランフォン

ド世界選手権大会が開催される国において、事故および民事責任に対して十分な保険に加入し

ていなければならない。 

 

1.    Qualification through the UCI Gran Fondo World Series  

UCIグランフォンド・ワールドシリーズ大会 による出場資格取得 

 

Each UCI Gran Fondo World Series event of the 2026 season grants qualification rights for the 

2026 UCI Gran Fondo World Championships. Based on the results of each race, the first 25% of 

athletes in each age group will be qualified for the UCI Gran Fondo World Championships.  

 
1 Pursuant to article 15.5.011 of the UCI Regulations.  
UCI規則の条項 15.5.011条による。 



The 25% is calculated based on the number of riders who effectively take the start in each age 

group, not on the number of pre-registered or finishing riders.2 For the sake of clarity, the 25% is 

rounded up to the nearest whole number (e.g., with 26 starters, 6.5 is rounded up to 7 qualified 

riders).  

2026 シーズンの各 UCI グランフォンド・ワールドシリーズ大会は、2026 UCI グランフォンド

世界選手権大会の出場資格を付与する。各レースの成績に基づき、各年齢区分における競技者

の上位 25％が、UCIグランフォンド世界選手権大会への出場資格を取得する。 

この 25％は、各年齢区分において実際に出走した競技者数に基づいて算定するものであり、事

前登録者数や完走者数に基づくものではない2。明確を期すため、25％の人数は小数点以下を切

り上げて整数とする（例えば、出走者が 26 名の場合、6.5 人は切り上げて資格取得者 7 名とな

る）。 

 

All riders completing the qualifying distance, regardless of the start wave in which they began, 

are eligible for qualification and must be taken into account when calculating the top 25% in their 

respective age groups.  

どのスタートウェーブから出走したかにかかわらず、予選対象距離を完走したすべての競技者

が出場資格取得の対象となり、それぞれの年齢区分における上位 25％を算定する際に含めなけ

ればならない。 

 

In addition, the first three riders of each official age category will qualify directly for the UCI Gran 

Fondo World Championships, independently of the number of starters in that age group. Riders 

must finish the race to gain qualification.  

さらに、各正式年齢区分の上位 3 名は、当該年齢区分の出走者数にかかわらず、UCI グランフ

ォンド世界選手権大会への出場資格を直接取得する。出場資格を取得するためには、競技者は

レースを完走しなければならない。 

 

As per article 15.5.004 of the UCI Regulations, the age categories of the UCI Gran Fondo World 

Championships are:  

UCI 規則の条項 15.5.004 条に従い、UCI グランフォンド世界選手権大会の年齢区分は次のとお

りとする。 

 

• 19～34歳    

• 35～39歳  

• 40～44歳  

• 45～49歳  

• 50～54歳  

• 55～59歳  

• 60～64歳  

• 65～69歳  

• 70～74歳  

• 75～79歳  

• 以下同様 

 

Age groups are defined by riders’ age on 31 December of the year of the UCI Gran Fondo World 

Championships3. The minimum age to participate in the UCI Gran Fondo World Championships 

 
2 The percentage of 25% may be reviewed by the UCI Management Committee on a yearly basis, taking into consideration 
the participation in the UCI Gran Fondo World Championships, the number of events in the UCI Gran Fondo World Series 
calendar and the evolution of the UCI Gran Fondo World Series calendar.  

25％の割合は、UCI グランフォンド世界選手権大会への参加状況、UCI グランフォンド・ワールドシリーズの日程に含

まれる大会数、ならびに UCIグランフォンド・ワールドシリーズの日程の推移を考慮して、UCI理事会により毎年見直

されることがある。 



is 19 years. Therefore, only riders born on or before 31 December 2007 can qualify for the 2026 

edition.  

However, for qualifying events held in October to December 2025 (i.e., after the 2025 UCI Gran 

Fondo World Championships), riders who are 18 at the time of qualification are also eligible as 

they will turn 19 in the year of the World Championships they are qualifying for.  

年齢区分は、UCI グランフォンド世界選手権大会の開催年の 12 月 31 日時点における競技者の

年齢によって定められる3。UCIグランフォンド世界選手権大会に参加するための最低年齢は 19

歳である。したがって、2026 年大会については、2007 年 12 月 31 日以前に出生した競技者の

みが出場資格を取得することができる。ただし、2025年 10月から 12月までの間に開催される

予選大会（すなわち、2025 UCIグランフォンド世界選手権大会後の予選大会）については、予

選時点で 18 歳の競技者であっても、出場資格の対象となる世界選手権大会の開催年中に 19 歳

に達することから、出場資格取得の対象となる。 

 

At the UCI Gran Fondo World Championships, medals and titles will be awarded for men and/or 

women as soon as 1 rider is registered in the respective 5-year age category.  

UCI グランフォンド世界選手権大会においては、男子又は女子の各 5 歳刻みの年齢区分に 1 名

でも登録があれば、メダルおよびタイトルが授与される。 

 

Qualification for the individual time trial and road race is determined as follows:  

個人タイムトライアルおよびロードレースの出場資格は、次のとおり定められる。 

 

⚫ Qualifier events of the UCI Gran Fondo World Series hosting only a road race will grant 

qualification for both the road race and time trial at the UCI Gran Fondo World 

Championships.  

⚫ When qualifier events of the UCI Gran Fondo World Series host both a time trial and a road 

race, a rider takes part in the UCI Gran Fondo World Championships in the event for which 

he has obtained a qualification – i.e. time trial or road race; or both if he qualified for both of 

the events.  

⚫ Qualifier events of the UCI Gran Fondo World Series only hosting a time trial will grant 

qualification for the time trial only at the UCI Gran Fondo World Championships.  

⚫ ロードレースのみを実施する UCI グランフォンド・ワールドシリーズの予選大会は、UCI

グランフォンド世界選手権大会におけるロードレースおよび個人タイムトライアルの両方

の出場資格を付与する。  

⚫ 個人タイムトライアルおよびロードレースの両方を実施する UCI グランフォンド・ワール

ドシリーズの予選大会では、競技者は、出場資格を取得した種目、すなわち個人タイムト

ライアル又はロードレースにおいて、UCI グランフォンド世界選手権大会に参加すること

ができる。両種目で出場資格を取得した場合には、その両方に参加することができる。  

⚫ 個人タイムトライアルのみを実施する UCI グランフォンド・ワールドシリーズの予選大会

は、UCI グランフォンド世界選手権大会における個人タイムトライアルについてのみ出場

資格を付与する。 

 

N.B: The names of riders having gained qualification through the UCI Gran Fondo World Series will be 

communicated on the UCI Gran Fondo World Series website. Qualified riders will also receive an official 

email from the UCI’s partner for the World Series and World Championships, Golazo, inviting them to register 

for the UCI Gran Fondo World Championships via the dedicated online registration portal.  

注：UCI グランフォンド・ワールドシリーズを通じて出場資格を取得した競技者の氏名は、UCI グランフ

ォンド・ワールドシリーズのウェブサイト上で通知される。資格取得者には、ワールドシリーズおよび世

 
3 A rider who has changed age category between his qualification for the UCI Gran Fondo World Championships and his 
participation in the UCI Gran Fondo World Championships, shall participate in the UCI Gran Fondo World Championships 
in his new age category. 

UCI グランフォンド世界選手権大会の出場資格取得から同大会への参加までの間に年齢区分が変わった競技者は、新た

な年齢区分で UCIグランフォンド世界選手権大会に参加するものとする。 

https://ucigranfondoworldseries.com/en/
https://ucigranfondoworldseries.com/en/


界選手権大会に関する UCI のパートナーである Golazo 社からも、専用のオンライン登録ポータルを通じ

て UCIグランフォンド世界選手権大会への登録を案内する公式メールが送付される。 

 

2.    Outgoing UCI Gran Fondo World Champions  

前年度の UCIグランフォンド世界選手権者 

 

he outgoing UCI World Champions of the UCI Gran Fondo World Championships in the time trial 

and in the road race may take part in the first UCI Gran Fondo World Championships following 

their title, in both the time trial and road race.  

個人タイムトライアルおよびロードレースにおける前年度の UCI グランフォンド世界選手権者

は、それぞれ、そのタイトル獲得後最初の UCI グランフォンド世界選手権大会において、個人

タイムトライアルおよびロードレースの両種目に参加することができる。 

 

3.    Masters or Gran Fondo National Champions  

マスターズ国内選手権者又はグランフォンド国内選手権者 

 

All Masters national champions from the current year (in road race and individual time trial only) 

may enter the UCI Gran Fondo World Championships, in both the time trial and road race, without 

having to qualify through the UCI Gran Fondo World Series. The Masters national champions in 

road race and time trial are confirmed to the UCI by the respective National Federation. Some 

National Federations also have Gran Fondo national championships. In that case, the National 

Federation might opt to award the Gran Fondo national champions instead of the Masters’ 

national champions with direct qualifications.  

It's up to the respective National Federations to choose if Masters or Gran Fondo national 

champions are awarded, but it’s not allowed to award both.  

当年のすべてのマスターズ国内選手権者（ロードレースおよび個人タイムトライアルに限る。）

は、UCI グランフォンド・ワールドシリーズを通じて出場資格を取得することなく、UCI グラ

ンフォンド世界選手権大会の個人タイムトライアルおよびロードレースの両方に出場すること

ができる。ロードレースおよび個人タイムトライアルにおけるマスターズ国内選手権者は、そ

れぞれの国内連盟によって UCI に確認される。国内連盟によっては、グランフォンド国内選手

権大会も開催している場合がある。その場合、当該国内連盟は、マスターズ国内選手権者に代

えて、グランフォンド国内選手権者に直接の出場資格を付与することを選択することができる。

マスターズ国内選手権者とグランフォンド国内選手権者のいずれに出場資格を付与するかは、

それぞれの国内連盟の判断に委ねられるが、その両方に付与することは認められない。 

 

4.    Masters Granfondo Continental Champions  

グランフォンド大陸選手権者 

 

All Gran Fondo continental champions from the current year (in road race and individual time trial 

only) may enter the UCI Gran Fondo World Championships, in both the time trial and road race, 

without having to qualify through the UCI Gran Fondo World Series. The Masters continental 

champions in road race and time trial are confirmed to the UCI by the respective Continental 

Confederation.  

当年のすべてのグランフォンド大陸選手権者（ロードレースおよび個人タイムトライアルに限

る。）は、UCIグランフォンド・ワールドシリーズを通じて出場資格を取得することなく、UCI

グランフォンド世界選手権大会の個人タイムトライアルおよびロードレースの両方に出場する

ことができる。ロードレースおよび個人タイムトライアルにおけるグランフォンド大陸選手権

者は、それぞれの大陸連合によって UCIに確認される。 

 

5.    National Federation of the country organising the UCI Gran Fondo World Championships  

UCIグランフォンド世界選手権大会開催国の国内連盟 

 



The National Federation of the country organising the UCI Gran Fondo World Championships 

may award an additional 20 wildcards (to 10 women and 10 men), which allow athletes to 

participate in both the time trial and road race. These wildcards are confirmed to the UCI by the 

respective National Federation.  

UCIグランフォンド世界選手権大会を開催する国の国内連盟は、追加で 20枚のワイルドカード

（女子 10 名、男子 10 名）を付与することができ、これにより競技者は個人タイムトライアル

およびロードレースの両方に参加することができる。これらのワイルドカードは、当該国内連

盟によって UCIに確認される。 

 

6.    Wild cards  

ワイルドカード 

 

The following wildcards allow riders to participate directly in the UCI Gran Fondo World 

Championships:  

次のワイルドカードにより、競技者は UCI グランフォンド世界選手権大会に直接参加すること

ができる。 

 

⚫ Each UCI Gran Fondo World Series qualifier event of the 2026 season may grant 5 wildcards 

to riders who participated in their respective qualification event – i.e. time trial and/or road 

race. These wildcards are confirmed to the UCI by each UCI Gran Fondo World Series 

organiser.  

⚫ All countries not hosting a UCI Gran Fondo World Series qualifier event during the 2026 

season may grant 10 wildcards (to 5 men and 5 women) to riders of their choice. These 

wildcards are confirmed to the UCI by the respective National Federation.  

⚫ 2026 シーズンの各 UCI グランフォンド・ワールドシリーズ予選大会は、当該予選大会に

参加した競技者（すなわち、個人タイムトライアルおよび／またはロードレースの参加者）

に対し、5 枚のワイルドカードを付与することができる。これらのワイルドカードは、各

UCIグランフォンド・ワールドシリーズ主催者によって UCIに確認される。  

⚫ 2026 シーズン中に UCI グランフォンド・ワールドシリーズ予選大会を開催しないすべて

の国は、自己の選択する競技者に対し、10枚のワイルドカード（男子 5名、女子 5名）を

付与することができる。これらのワイルドカードは、それぞれの国内連盟によって UCI に

確認される。 

 

Original version in English.  

原文は英語版。 


